Released under the Access to Information Act / 
Divulgé(s) en vertu de la Loi sur l’accès à l’information. 


Government of Gouvernement du Call-Up Against a Standing Offer for Temporary Help 
Canada Canada Commande subséquente à une offre à commande pour de l'aide temporaire 


To: -A: PST N° - N° de TPS Contact - Personne-ressource Tel. No - N° du Tél. Fax. No. - N° de télécop. Order No. 
EXCEL HUMAN RESOURCES As per standing offer À _ N° de la demande 
300-102 BANK ST Selon l'offre permanente Pordonick, Kayla 613-946-9012 613-960-4 4500129936 


OTTAWAON K1P 5N4 Standing offer No. - N° d'offre permanente Gide 
CANADA | Date + P demande 
E60ZN-110002/046/ZN 08/16/2016 
Vendor # - N° fournisseur f| Contact Name - Nom du contact Acc. # - N° comp. Tel. No - N° du Tél, Fax. No. - N° de télécop. Date required - 
Demandé pour le 
100970 ue (613) 230-5393 613) 230-1623 11/10/2016 
| Item No. Description . NN ofl Quantity Unit Price a Ext.Price 
Article n° Description 5 U de D Quantité Prix unitaire Disc Prix prévu 


DUTIES 
Will include, but are not limited to: 
Examining HTML pages to ensure 100% compliance with WCAG standards 
Coding pages in HTML5 
Using WET3 and WET4 CSS for formating of HTML pages 
Applying WET3 and WET4 templates 
Posting media, such as video, on the web ensuring full WCAG compliance 
Working with HTML editors such as Dreamweaver 
Manipulating images crop, resize, add/remove layers) using Photoshop or 


Page: 1 


Approved by Name of referral. Contact person Classification Clearance 
Approuver Der Personne référée Personne contact 191 Classification i Côte sécuritaire 
s.19(1) | Technical Services A 
Jennifer Buffam . Computer, Website Support Reliability 
Language requirements Hours of work Uve ume Reason cai-ups Period of Contract 
Exigences linguistiques Heures de travail Heures supplementaires Motif ` Periode du contrat 


Bilingual 7.5 hours/day | Where there is a requirement for additional staff during a temporary From: 08/17/2016 To: 11/10/2016 


Delivery Address - Adresse de livraison 


COMMUNICATIONS PRANCH, 


Invoicing address - Adresse de facturation 


COMMUNICATIONS BRANC a 


FOB - FAB 
FOB Destination i 0.00 


Amount - Montant / CAD 


DEPARTMENT OF JUS ANADA DEPARTMENT OF JUS ANADA aa 
| ATT: MA DESGAGNES (6 S13: -867-7533) ATT: MARC DESG GAGNES Gf. $ (613-867-7533) S O T noue 
3333-264 \ WELLIN 3333-284 WELLIN DD NET 30 DAYS 0.00 


OTTAWA ON K1A COS OTTAWA ON KIA! ONE 


T. Amount - Montant T. / CAD 
0.00 


Certified pursuant to subsection32(1) of Financial Administration Act 
Certifié en vertu du paragraphe 32(1) de ta Loi sur la gestion des finances publiques. 


PR iccooald 4 co £le 


Signature Date 
Approved for the Minister 


Approuvé pour le Ministre 


Gug loll 
Cana" 


Signature 


Released under the Access to Information Act / 
Divulgé(s) en vertu de la Loi sur l’accès à l’information. 


Government of Gouvernement du Cail-Up Against a Standing Offer for Temporary Help | — 
Canada Canada Commande subséquente à une offre à commande pour de l'aide temporaire | 
s.1 9(1 ) Rede o narida 
s.20(1)(c) 4500129936 
Item No. Description U ofl Quantity Unit Price Disc Ext.Price 
Article n° Description Ude D Quantité Prix unitaire Disc Prix prévu 
Illustrator 


Appling Government of Canada Web Standards, including: 
Accessibility 

Usability 

Mobile Devices 

Validating webpages using W3C Markup Validation Tool 


Oo Oo Oo 


10,332.00 
9,445.50 


Financial Codes Amount 
Codage financier Montant 
3601 -17022 


Amount - Montant / CAD 
19,777.50 


F. taxes - T. taxes / CAD 
2,571.08 


T. Amount - Montant T. / CAD 
22,348.58 


€ : 000002 


